
1. Install Chassis

Secure the trim with the set screw side of the chassis 
facing the door hinges with the provided screws.

2.Install knob/lever

Centerline
Ligne médiane
Linea central

Fold
Doble
Plier

2-3/8" (60mm) 

2-3/4" (70mm) 

Note: use the longer screws supplied in 
the Thick Door Kit for over 2" (51 mm) 
up to 2-1/2" (64 mm) doors.

extertior chassis

interior chassis

Please note: Product illustrations may differ 
from your product. Installation is the same.

Full Dummy Knob/Lever Installation Instructions
Fits 1-3/8" (35 mm) up to 2" (51 mm) doors

(Thick door service kits for over
2" (51 mm) up to 2-1/2" (64 mm) doors) 
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TEMPLATE

Door Preparation
If your door requires drilling, use the supplied template below with the door preparation 
instructions available at www.baldwinhardware.com
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Note: Do not remove the pre-installed set screw from the lock chassis.

Slide the knob/lever in place with the hole in 
the side of the knob/lever facing the door 
hinges. 

A.

Insert the supplied Allen wrench into the 
hole in the knob/lever and turn clockwise.

B.

The set screw will back itself up into the 
knob/lever. Fully Tighten. 

C.

Repeat steps A-C for knob/lever on the other 
side.

D.
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2-1/8” face bore



Centerline
Ligne médiane
Linea central

Fold
Doble
Plier

2-3/8" (60mm) 

2-3/4" (70mm) 

1. Installer le châssis
Instale el chasis
Fixez la garniture avec le côté de la vis d'assemblage du châssis face aux charnières de la porte avec les vis fournies.

2.Installer la poignée ou le retour
Instale la perilla o manija

Remarque: utiliser les vis plus longues se 
trouvant dans la trousse pour porte épaisse 
(convient aux portes de 2" (51 mm) jusqu’à 
2-1/2" (64 mm) d’épaisseur)
Nota: use tornillos más largos incluido en el 
juego para puertas gruesas (para puertas de 2" 
(51 mm) a 2-1/2" (64 mm))

www.baldwinhardware.com • Service à la clientèle/ Servicio al cliente  1.800.437.7448

Instructions d’installation de la fausse poignée complète ou de retour

S’ajuste sur des portes de 1-3/8" (35 mm) jusqu’à 2" (51 mm)
Para puertas de 1-3/8" (35 mm) a 2" (51 mm)

châssis extérieur
chasis exterior

châssis intérieur
chasis interior

Veuillez prendre note: Les illustrations du produit 
peuvent différer de votre produit. L’installation 
demeure la même.
Por favor tome en cuenta que las ilustraciones del 
producto pueden ser distintas a su producto, pero 
la instalación es la misma.

GABARIT  •  PLANTILLA

Préparation de la porte/ Preparación de la puerta
Si votre porte a besoin de forage, utiliser le gabarit fourni ci-dessous avec les instructions de préparation de la porte se 
trouvant sur le site www.baldwinhardware.com
Si tiene que taladrar la puerta, use la plantilla incluida abajo con las instrucciones de preparación de la puerta 
disponibles en www.baldwinhardware.com
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Remarque: Ne pas retirer la vis de blocage préinstallée du châssis de la serrure.

Nota: No retire el tornillo de fijación preinstalado del chasis de la cerradura.

Faites glisser le bouton/levier en place, le trou sur le 
côté du bouton/levier étant orienté vers les charnières 
de la porte.

A.

Deslice el pomo/la palanca en su sitio con el orificio 
del lateral del pomo/la palanca orientado hacia las 
bisagras de la puerta.
Insérez la clé Allen fournie dans le trou du bouton/
levier et tournez dans le sens des aiguilles d'une 
montre.

Insérez la clé Allen fournie dans le trou du bouton/
levier et tournez dans le sens des aiguilles d'une 
montre.

B.

La vis de réglage s'insère d'elle-même dans le 
bouton/levier. Serrer complètement. 
La vis de réglage s'insère d'elle-même dans le 
bouton/levier. Serrer complètement. 

C.

El tornillo de fijación se introducirá por sí solo 
en el pomo/palanca. Apriete a fondo.

Introduzca la llave Allen suministrada en el orificio del 
pomo/palanca y gírela en el sentido de las agujas del 
reloj.

(Kits de service pour portes 
épaisses pour plus de 2” 
(51mm) jusqu'à 2-1/2” (64mm)

(Kits de servicio para puertas 
gruesas de más de 51 mm (2") 

hasta puertas de 64 mm (2-1/2”)

Instrucciones de instalación para la manija o perilla artificial completa

2-1/8” alésage frontal
2-1/8” orificio facial

Répéter les étapes A à C pour le bouton/levier 
de l'autre côté.
Répéter les étapes A à C pour le bouton/levier 
de l'autre côté.

D.

Repita los pasos A-C para el pomo/palanca del 
otro lado.

Fije el embellecedor con el lado del tornillo de fijación del chasis orientado hacia las bisagras de la puerta con los tornillos suministrados.


